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Des de temps antics una gran diversitat de personatges fantastics ha configurat la

mitologia de tot el territori catala. Es tracta d'un fenomen que travessa les fronteres

fisiques -pa'isos, regions i comarques- i sesten per altres indrets de Iambit me­

diterrani. De tots els essers fabulosos que componen aquest univers mitic -dracs,
bruixes, fades, gegants, ogres, etc.- l'objecte del nostre interes es centra en els mes

diminuts, que prenen aparenya humana 0 un aspecte indeterminat. Per anome­

nar-Ios, el terme generic per excel-lencia es «follet», un mot derivat del mot lla­

ti follis que entre altres significats, te el de «cap buit, boig», fet que justifica el tem­

perament entremaliat, esbojarrat i burleta que els foUets tenen sovint. Pel que fa a

Iorigen, se'ls emparenta amb els lars romans, deus 0 esperits familiars vinculats a la

llar, la casa i la terra, els quals, com correspon a la mitologia romana, provenen dels

esperits grecs �PWC; brwvuf.loc; (eros eponimos), es a dir, els «esperits dels herois».

Els foUets, doncs, son genis casolans i esperits de l'aire. Com tots els personatges
fantastics, defugen el contacte huma i habiten en els boscos. N'hi ha desbojarrats,
soro11osos i trapeUes, pero tambe dendrecats i col-laboradors, Altres termes ge­
nerics que se'ls aplica son gnoms, nans i genis, per be que el mes frequent es que
se'ls reconegui amb noms especifics, propis del lloc on viuen 0 dels indrets on se'ls

ha vist. La quantitat de denominacions es tan gran que es pot afirmar que cada

terra en te la seva. Nomes a taU dexernple, a l'Alt UrgeU i Andorra, els foUets son

minairons; al PaUars, diablorins 0 famellans; a les Illes se'n diuen millets, familiars,
famelians a familianos, menairons, dimonis boiets (bogets) 0 diables baets, l'homo

de sa calzada i negrets; ales Terres de l'Ebre, gambutzins; al Pais Valencia: donyets 0

duendos, gambosins, nyitols, perots, catarinetes, cerdets i tambe esquiladers, a la zona

alacantina, i ales Pitiuses: barruguets.

1. El gorg de Llitons

Aquest treba11 es concreta en els foUets que han donat nom al toponim on habiten,
el Gorg de Llitons 0 de Nitons de Folgueroles, a la comarca d'Osona. Tal com cons­

ta a la Geografia Literaria dels Paisos Catalans:

En aquest indret, es barregen les algues dels torrents que venen del Sot de Collsameda i del

Sot Fosc. Son l'origen del torrent de Tavernoles, que, passant el Pont del Vent, formen el

Rastell del Cornposit. I

Endrets. Geografia Literaria dels Paisos Catalans. «Gorg de Llitons 0 Nitons».
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Per accedir al Gorg de Llitons, des de Folgueroles, s'ha de pujar per l'antic cami

de Sau fins a trobar una bifurcaci6. Aquest es el punt, situat mes amunt del passant
de la Sorra, on es troba el gorg que es sota el pont, petit i mig amagat, conegut com

a Pont de la Bruixa; tambe s'hi pot arribar seguint qualsevol dels altres senders que

ressegueixen el torrent de la Vall. Al forat del gorg les aigues queden encaixonades
entre les roques formant un rac6 ombrivol i ferestec, forca humit i salvatge. Actu­

alment tambe s'hi pot accedir per una pista apta per als vehicles que s'agafa al km

4,5 de la carretera que va de Folgueroles a Vilanova de Sau.

2. Pervivencia del mite en les obres literaries i en la memoria popular

El poeta [acint Verdaguer (Folgueroles, 1845-Vallvidrera, Barcelona, 1902), que va

viure la infantesa i primera joventut al seu poble natal, va escriure diversos textos

sobre el gorg de Llitons, que l'autor sempre anomena «gorg de Nitons». Dins el petit
recull de les seves proses intitulat Records d'infantesa, que inclou una dotzena de

textos, n'hi ha un, la «Tempesta ales Guilleries», on recorda una experiencia de quan
era nen. Ben petit encara i desitjant ajudar la seva mare, Verdaguer es va afegir a una

colla de llenyataires per anar a buscar llenya. El marrec es va trobar tot sol enmig
d'homes cepats i experimentats. En aquella sortida va haver de fer un esforc molt su­

perior ales seves forces i va patir cops i esgarrinxades i, quan ja eren de tornada cap
a casa i en adonar-se que s'aproximava una forta tempesta, el grup de llenyataires va

accelerar la marxa. Llavors un d'aquells homes va alertar als altres que no es podien
aturar al gorg de Nitons, perque els perillava la vida. No sabrem mai si aquell home
creia realment en el perill de ser atacats pels Nitons 0 si nornes volia recordar una

llegenda i espantar el petit que l'escoltava aterrit. Potser tan sols volia atemorir-lo

per tal que no quedes endarrerit de la colla, ates que una de les funcions d'aquests
follets era la d'espantar criatures, 0 potser era ambdues coses ala vegada. El fragment
seguent recull com Jacint Verdaguer (2003: 1332-1333) descriu aquella experiencia:

Quan forern dalt de la collada, [10 sol] acabava dempassar-se'n entre nuvols, i la tempesta
llunyana, davallant dels Pirineus, feia atansar mes fosc i paoros 10 vespre. Al sentir sos trons

i brogit terribles, un dells:

=-Afanyem-nos' -exclarna-. Deu nos guard que la tempesta ens assolis en aqueixes fonda­
lades del gorg dels Nitons! Una nit que jo mensopegava de passar-hi, sortiren aqueixos, tots

negres i banyuts, i, pegant a fugir jo, me seguiren fins al mas del Collet, arnb bels tremolosos
i ferestecs. Correm, da-li, correm! Lo pare, Deu lo perdo, tarnbe s'hi havia trobat una vegada.
Al sentir aqueixos mots, sescruixen tots mos ossos; trac forces de flaquesa per a atansar-me a

ells i no deixar-los, pen) me n'atura 10 panteix i esglai i, espantables, les bufades del temporal
que mernpenyen endarrere. Brama mes a prop cad a punt, i ses prirneres gotes blanquegen
en los cam ins. Llenca un altre brarn, i ja el tenim darnunt.

Al primer xaragall que trobo me'n vaig per terra, i el petit feixet mesclafa, trac 10 cap per
entre els arbocos i faig un gran crit:

-Ajudau-me, si us pIau, companys del meu pare! Si no, ma vida es acabada!
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N'hi havia un de veil que mestimava molt; me torna el feix a l'esquena i em fa caminar al

costat seu.

En un altre moment Verdaguer torn a a escriure recordant la llegenda:

Passades les primeres serres, trobem un gorg, anomenat dels Nitons, que fa feresa d'aguaitar
des del cami, entre els arcos i romegueres que l'amaguen. Lo torrent hi salta des de nostres

peus entre dues espadades roques de foe que el reben encaixonant i se n'engolen cap a la fon­

daria, que ho es mes que la d'un pou, i en 1a fosca s'hi veuen bellugar les escumes i la sorra.

To no havia sentit parlar del gorg de Is Nitons, pen) be massa que me'n parla abans de gaire un

vellilenyataire. Al sentir son tro aspre que hi puja perdurablement: -Eixorda i fa tremolar el

mes fort-, exclama un dels llenyataires (Verdaguer 1989: 146 [text regularitzat]).

Molt mes recent es el testimoni de la pedagoga i escriptora Merce Torrents i Ber­

trana (Folgueroles, 1928- Barcelona, 1999). Torrents va ser autora del conjunt de vuit

volums de contes, Els cantes de la Merce (1981), on explicava diferents experiencies
i aventures d'una nena de poble. En un d'aquests relats, corresponent al conte Merce

boletaire, la nena va amb tota una colla a cacar bolets al bose i el text fa una bona

descripcio del paratge del gorg de Liitons:

-A veure, Merce, si rnescoltes be. Heu d'anar fins a la font Trobada i, agafant el caminet de

l'esquerra, pujar cap al Masdencoll per arribar a Puigtinyos. Aleshores travesseu el collet de

les Valls i arribareu a l'obaga. Per alla ja podeu cornencar a buscar. Aneu fent i quan arribeu

al gorg de Llitons, el travesseu i continueu buscant entre la vorera del torrent fins a mitja
vessant de Sant Llorenc,
[ ... J Quan ja feia una bona estona que corrien i els cistells i els bolets i els vest its pesaven

qui-sap-Io de tan arnarats, van arribar a la palanca del gorg de Llitons. Eren mitja dotzena

de boscais, travats amb gleves i travessats sobre el torrent, aprofitant uns esqueis a la roca. Al

costat esquerre, la roca feia una balma que, als nostres boletaires, els va semblar un bon recer

per aixoplugar-se i deixar passar la pluja (Torrents 1981: 8-9 i 17).

Per altra banda, el testimoni d'alguns informants osonencs entrevistats pel GRFO,
mostren com la llegenda dels Liitons ha continuat ben viva en la memoria de la gent.
Segons el relat de Miquel Serrabassa de Tavernoles i Iosep Verdaguer de Polgueroles.'

Aqui hi ha un gorg que en deien el gorg de Llitons. Diuen que es tan fondo que mai ningu ha

pogut arribar a baixo Es una cosa rodona, pet ita. Es troba alla al torrent de les Valls, quan puges

cap a Vilanova de Sau, hi ha el revolt de les Valls, doncs es alia a sota.

Ningu ha pogut mesurar el fans del gorg, tot i que molts ho han provat. Uns van lligar una pedra
a un llibant. La van fer baixar fins que va arribar a l'altre cap. Pen) de tan fonda que era la pedra
encara no tocava fans. Van anal' a buscar un altre llibant. I quan van tamar alla es van trobar la

corda i la pedra a fora el gorg. Diuen que van sentir una veu que sortia de dins el gorg i els avisava

que per rnes que ho provessin mai no arribarien al fons. Eren unes veus que semblaven pujades de

l'infern, com si el gorg en fos una de les boques. [a ho deien que del gorg de Llitons hi sortia por.

2 Arxiu GRPO, entrevista a Miquel Serrabassa de Tavernoles i Josep Verdaguer de Fol-

gueroles del 21 de juliol de 1988.
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De fet, ningu no els ha vist mai, els Llitons, pen) tothom sap de cert que son

microscopies, negres i banyuts -aquests dos darrers trets coincideixen amb els

que s'atribueixen als dimonis- i que, si per casualitat, alguna persona se n'anes a

passejar de nit vora del gorg 0 be se Ii acudis posar-se a fer alli la migdiada, aquests
Llitons se Ii ficarien a milers pels forats del nas, pels ulls i per la boca i el deixarien

«ennitonat», es a dir, que mai mes no tornaria a ser el mateix, perque hauria perdut
la memoria i lorientacio, i quedaria mig beneit. Segons una conversa mantinguda
amb Iosep Verdaguer, Roviretes, de Folgueroles.'

Sexplicava que els llitons, 0 nyetus, eren uns essers magics, misteriosos i microscopicament
rninusculs. Diuen que encara habiten al gorg i que paden entrar fins el cervell de les perso­
nes que es queden per alia a la vora, se li mengen l'enteniment i la memoria, Li solen entrar

per les orelles, els forats del nas 0 per la boca, mentre dorm. Quan una persona te aquests
essers a dins es torna desmemoriada, li costa entendre les cases i te moltes ganes de dormir.
D'aixo se'n diu: estar ennitonat. Es recomana doncs no fer migdiada a la vora del gorg per si

sortissin els llitons aquella estona.

Iosep Vilamala de Folgueroles va explicar la llegenda del pages que va desa­

pareixer a dins del gorg de Llitons:"

Una vegada un pobre home baixava de Collsameda, 0 de per alla dalt, i ja era negra nit. Tenia

pressa per arribar a Folgueroles, no Ii feia gaire gracia correr per aquells boscos tan foscos.
Anava amb la seva burra. Quan va travessar el Pont de la Bruixa, que passa per sobre el gorg,
van caure tots dos a dins el gorg. Era tan negra nit que no varen veure el forat ivan caure tots

dos a dins sense poder-ne sortir. No es va saber mai rnes res dell, el van anar a buscar pero
no el van trobar, ni a ell ni a la burra.

Dos exemples curiosos i mes actuals de la pervivencia dels nitus son: a Catalu­

nya, on els Geganters de Cardona han confeccionat dos nans, capgrossos, amb el

nom de Nyitol i Mica; i Iescriptor valencia Pasqual Alapont, que va publicar el20 11

el conte David i el nyitol.

3. EI nom de Llitons

EI nom de Llitons, Litons 0 Nitons es troba amb moItes variants, com ara Nitos,
Nitus 0 Nyitus; Nitols, Nyitols 0 Nyituls i Nyetos 0 Nyetus.

EI Diccionari Catala- Valencia-Balear, per a l'entrada nitols (val. Nyitols) (m. pl.),
incorpora dues accepcions. Laccepcio 1 es: Glandules parotides. Aquesta definicio

la reprodueixen tarnbe altres diccionaris antics, com ara Labernia, Saura, Jose Es­

crig-Constanti Llombart i Marti i Gadea. A aquesta significacio li corresponen les

3 Arxiu GRFO, converses amb Josep Verdaguer de Folgueroles. 11 de juny i 25 de de-

sembre de 1982.

4 Arxiu GRFO, entrevista a Josep Vilamala de Folgueroles del 26 de juliol de 1988.
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expressions «Treure els nitols a algu», que vol dir «escanyar-lo» 0 «rnatar-lo», que

apareix en els exemples segiients: «Et traure els nitols del nas!» i «AI primer movi­

ment sospitos que entreguardi, els hi trech los nitols ala sorra».

Laccepcio 2 es: Entranyes, vis ceres (val.) «Te traure els nyitols», que correspon­
dria a la frase: «Si et mamprench, te traure els nyitols y el mes gran tros que't deixa­

re sera la orella», de Rondalla de Rondalles, Val., amb el significat de «Si te empren­
do, te sacare las entranas». Segons el diccionari, aquest significat d' «entranyes» es

el mes habitual. Tot i que encara hi ha altres diccionaris, com el d'Escrig-Llombart

i el de Marti Gadea que donen a nyitol el significat de «pulmo», Segons el DCVB,

aquestes inseguretats es deuen al fet que en realitat s'ha perdut la nocio exacta

del significat del mot ny ito ls, i afegeix que es per aquesta rao que la significacio
«entranyes» es poc segura; aixi mateix, encara es rnes insegura la definicio de nitol

com a l' «os que surt en l'encaix de les barres» tal corn consta al Diccionari Aguilo
i al Bulbena, castella-frances: «proerninances des os maxillaires; pornulos». Per la

seva banda, el DIEC2 inclou 1'entrada nitols (m. pl.) amb el significat d'«entranyes».
Com deixen veure els records dels informants, el nom nitons, dona corn a deri­

vat el verb ennitonar -0 ennitar, segons Joan Amades (1927: 79)- el qual signi­
ficaria: «envair els nitons el cervell d'una persona». Aixi doncs, la persona atacada

pels nitons, quedaria ennitonada.

Fora de l'arnbit dels diccionaris, en el volum II del Costumari Catala Joan Amades

observa que «Lestrany terme nyitu [ ... J pot fer referencia al geni» (1982: 94). Iamb

aixo Amades sembla tornar a pensar en els antics esperits 0 genis de la llar. Lexistencia

dels llitons i nitons, doncs, s'haura d'anar a buscar en els textos d'interes etnopoetic,
Algunes interpretacions mes recents sobre l'origen del nom consideren que, tot

i que es desconeix 1'etimologia, aquest mot s'ha de relacionar amb la sonoritat ono­

matopeica. En aquest sentit, pot fer referencia al soroll que aquests follets fan quan

roseguen dins 1'orella: nyic, nyic, nyic; d'altres, en canvi, han vist la similitud del nom

amb el terme nit, i ho relacionen amb la part del dia en que, preferentment, els nitons

ataquen les seves victimes iamb el son. Per altra banda, tambe es pot referir al dimi­

nutiu «Nitus» i, en aquest cas, s'incorpora la connotacio de petitesa i d'infancia, ates

que els nitons son diminuts i una de les seves funcions era la d'espantar les criatures.

4. Ambit geogrdfic dels nyitus

EI gran nombre d'indrets on es troben aquests petits essers ha fet pensar que en un

altre temps els nyitus sestenien per tot el territori dels Paisos Catalans. En aquest
sentit els toponims son fonamentals per a reconeixer la seva situacio, Aixi, si els

llitons vivien a El gorg de Llitons, a Folgueroles, a Cardona tenen la Vall 0 el Clot

dels Nyitols i el cami dels Nyitols.
Per les terres tarragonines i valencianes, Joan Amades va ser el primer en situar

els nyitos 0 nyitols en quatre zones: «Per la Castellania, la Terra Alta, el Maestrat i el
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Millars sortien a rondar [la nit de Sant Joan] els nyitos 0 nyitols» (Amades 1983: 122).
Ames d'aquests indrets, com assenyala Carlos Garrido (1987: 182), cal afegir la

presencia dels Nitos a Mallorca.
Si s'analitzen les zones enunciades per Amades, la Castellania, tal com han assenya­

lat historiadors com ara Artur Blade (2006: 30), es coneixia antigament com a «Cas­

tellania d'Amposta», una norninacio que s'ha perdut i que feia referencia al domini de

l'Orde de Sant Joan de Jerusalem, dels Hospitalers, durant l'Edat Mitjana a la Terra Alta.

Pel que fa al Maestrat, ocupa la regio del nord de Castello que es divideix en les

comarques de l'Alt i Baix Maestrat i els Ports de Morella. Probablement Amades es

referia al territori que antigament abastava tambe les poblacions dAlcalaten i More­

lla. El nom de Maestrat deriva tarnbe del domini templer d'aquella zona, ates que fa
referencia al «Gran Mestre», cap de l'Orde del Temple.

Finalment, la comarca del Millars es el territori que segueix el curs del riu del

mateix nom i que limita al Sud amb IAlt Palancia i al nord amb Alcalaten.

Com condou Arnau Folch (2018) ales pagines del seu Llegendarium (entrada del 5

d'agost):

Les terres en que se situa els nyitus son, mes 0 menys, les dels parlars de transicio entre el catala

nord-occidental i l'apitxat, a grans trets entre Gandesa al nord i Morella al sud, amb Tortosa i

Vinaros al centre. Es a dir, gairebe tota la provincia de Castello i les Terres de l'Ebre, Com sempre
les creences i els esperits de la terra desafien les modernes fronteres. En aquest cas, pero, es curios

que talment se subscriguin a Iambit d'un continuu linguistic-dialectal entre Tortosa i Vinaros.

Hi ha altres essers relacionats amb els llitons i els nyitus, en aquest cas pertanyen
a essers femenins equivalents: les falugues, situades a les Coves de Ses Falugues,
de Begur, defin ides per Jan Grau (1995: 67): «Son uns essers femenins, coneguts
a Begur i molt similars als nyitus. Menudes com un gra de sorra, resideixen ran de

mar, a les coves que porten el seu norn.»

Un altre tipus es el de les tenes 0 tunes, que habiten dins la cova de Solius, a la

muntanya situada a la muntanya del Mont, entre l'Emporda i la Garrotxa.

Totes aquestes criatures s'hi assemblen molt, pen) varia el lloc i el nom. Tenen

en cornu la funcio despantar criatures. Pel que fa a la constitucio de les coves, les

investigacions geologiques recents han alterat per complet la seva definicio tradici­

onal. En efecte, des dels estudis del segle XIX fins als temps recents s'havia defensat

que aquestes coves eren construccions artificials, es a dir, fabricades per la rna hu­

mana, i eren considerades monuments megalitics de lepoca calcolitica (2200-1800
aC) (Pella 1883: 70). La recerca actual, en canvi, i sobretot despres dels estudis re­

alitzats per l'equip de geolegs de la Universitat de Girona, dirigits pel doctor Carles

Roquer, professor de IArea de Geodinamica Externa del Departament de Ciencies

Ambientals i investigador del grup de recerca Geologia i Cartografia Ambiental

(GEOCAMB), les considera com a coves dorigen natural:
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es revisa l'origen de les vuit coves suposadament artificials en roques de gran it situades al

nord-est de la Peninsula Iberica. Encara que les caracteristiques humanes estan presents en

quatre de les coves, tenen poca significaci6 morfologica, pel que la seva imputaci6 es torna

a avaluar sobre la base d'una analisi geomorfologica i de genesi per tafoni (Roquer 2011).

5. La funci6 dels nitols

Dins la inforrnacio donada per Joan Amades, els nitols 0 nyitols se situen sobretot

en les terres de Tarragona i Valencia i form en part de la gran munio de follets i

altres essers fantastics que es fan visibles la nit de Sant Joan. Aquesta nit del solsti­

ci destin, rnagica per excel-lencia, afloren tot un munt de creences molt antigues,
algunes clarament dorigen cavernicola, segons Amades, que evoquen cultes ales

forces de la natura. Els nitols 0 nyitols, segons el Costumari Catala, eren:

essers tan menudissims que entraven dins les persones pels forats de les orelles; aviat

arribaven fins al cervell i rosegaven la memoria, i hom restava com encantat i en estat de

plena inconsciencia (Amades 1983: 122).

Alguns estudiosos de les rondalles i llegendes sobre els nyitols, com ara Francese

Gisbert, concreta el recorregut que fan aquests follets:

Entren per l'orella de la gent i senfilen per la trompa d'Eustaqui fins arribar al cervell. S'hi ins­

tal-len tranquil. lament i se'I van menjant a poc a pac. No maten, names mengen la memoria

i fan venir moltes ganes de dormir (Gisbert 2007: 113).

Tambe Victor Labrado especifica que els nyitols quan roseguen les parts del cer­

yell <des troben molt dolcetes» i afegeix: «particularment delitosos i saborosos sem­

bla que son els racons intims del sistema nervios on guarden les recordacions i la

mernbranca» (Labrado 2007: 23).
Ales seves Llegendes valencianes Labrado s'interessa pel metode que s'utilitzava

per treure els nyitols, el qual, segons es diu, devia ser molt dolores. Ara be, com que
el rnetode propiament s'ha oblidat, introdueix alguns que s'han recollit en d'altres

llegendes, tot i que no van donar cap resultat, com ara intentar temptar-los amb

mel i succionar-los amb una manxa.

6. Interpretacions

El fet que els nitos, essers invisibles, es dediquin a fer perdre la memoria de les seves

victimes, s'ha entes com lexplicacio fantasiosa que la gent es feia per entendre al­

gunes infeccions i malalties, relacionades amb la vellesa i perdua de memoria, avui

prou conegudes. Des d'aquesta perspectiva, els nitos serien l'equivalent als microbis

i virus que envaeixen l'organisme i causen lesions cerebrals greus.
Una altra interpretacio (Folch 2018) te a veure amb com els nitos dominen la
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voluntat, de manera similar a com ho fan de vegades les passions, pen) remarcant

el caracter grotesc que deixaven impotents les persones afectades. D'aquesta ma­

nera «tindre els nyitus» es tambe quedar amerce d'allo que ens domina i ens deixa

buits i incapacos, En aquesta linia, «tenir els nyitus» tarnbe es pot entendre com

una malediccio, una mena de possessio per part d'un esperit malefic 0 tambe d'un

sentiment amoros destructiu, 0 d'una por terrible a la mort... tot aquell sentiment

que ens inutilitzi i ens porti a oblidar qui som.

7. El ball dels Nyetus

Larry 1982 els membres del GRFO van comencar a treballar el ball dels Nyetus amb

l'objectiu de confirmar 0 desmentir les informacions proporcionades per Joan Ama­

des al Costumari Cataldo Linteres del grup partia del fet de no haver sentit parlar
mai d'aquest ball a cap indret d'Osona. Seguint el metode habitual, van entrevistar

un grup d'avies i avis de Sant Julia de Vilatorta, es a dir, a la localitat on Amades

deia haver recollit aquest ball. Els informants seleccionats complien tot un seguit
de condicions: eren persones nascudes al poble i procedents de families arrelades

a Sant Julia des de temps antics; de joves havien participat de les festes del poble i,
en concret, en l'ambit de les danses, i tenien vuitanta 0 mes anys. Aquestes gestions
no van obtenir cap resultat, perque ningu havia conegut mai aquest ball ni en tenia

cap noticia. Aixo va fer concloure que aquesta dansa no s'havia ballat mai al poble.
Com que, segons Joan Amades (1982: 93-94), el ball dels Nyetus es propi de les

festes de Carnestoltes i es caracteritza per la seva comicitat, era molt estrany que cap

persona no recordes cap detall ni referencia, ni tan sols a tall d'anecdota de poble.
Tambe es va intentar concretar l'any en que Joan Amades havia fet la seva recerca

folklorica a partir d'aquesta frase del text d'Amades, que se sap que esta escrita abans
de 1927: «A Sant Julia de Vilatorta, fins fa pocs anys, en ocasio de les festes de Car­
nestoltes s'ha ballat un ball, intervingut sols per una parella dit el Ball dels nyitus»
(Amades 1927: 79). Les paraules d'Amades donaven a entendre que aquesta dansa

s'havia ballat a comencaments del segle XX a Sant Julia. Ara be, aquesta afirrnacio es

contradeia del tot amb la memoria popular de les avies i avis que no ho recordaven.

Lestiu del mateix any 1982 i a Folgueroles, els investigadors del GRFO van en­

trevistar un dels darrers musics que sabia tocar el flabiol de pastor, Josep Verdaguer
i Portet (Savassona, 1920-Folgueroles, 1995), conegut com en Roviretes, que els va

parlar del Ball dels Nyetus. La inforrnacio aportada pel music va ser tan completa
que ell mateix va interpretar el ball, acompanyat del flabiol i el tambor, va descriure

al detallia dansa i la va ensenyar a ballar.

8. Historic del ball dels Nyetus

Segons en Roviretes, a banda de a Folgueroles, nomes havia vist ballar la dansa dels
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nyetus a Savassona i Sant Sadurni d'Osormort, pen) mai a Sant Julia de Vilatorta. El

music l'havia apres del seu pare, a qui l'havia vist ballar i interpretar moltes vega­
des, aixi com tambe a un home de la cas a Collsameda de Sant Sadurni d'Osormort.

El ball dels Nyetus es dansava per la matanca del porc, una autentica festa ales

cases de pages, i durant els dies de Carnaval. Les dones grans el ballaven en record

dels temps antics, quan era molt conegut. En Roviretes' el recordava de quan tenia

dotze anys, com un ball propi de la gent gran, que s'interpretava amb flabiol i tam­

bor. Els dans aires anaven vestits de carrer, pen) al music li semblava que en temps
antics devien anar amb les disfresses de Carnestoltes:

Per Carnestoltes i per la matanca del pore a Folgueroles, ales masies del voltant, i a bona

part de les Guilleries, hi havia el costum de ballar el ball dels Nyetus. El ballava la gent gran
quan tenia ganes de gresca, era un ball una mica esbojarrat. Es molt senzill de ballar i has de

moure el cul i aixo feia riure als que ho miraven. Hi havia un yell a Folgueroles que per fer

broma tocava el cui a la noia que feia de balladora amb ell.

Heus aqui una il-lustracio del ball:

Fig. 2. Ball dels Nyetus de Folgueroles. Flabiolaire: Anna Font. Fotografia Carme Rubio

9. Caracteristiques del ball dels Nyetus

Segons en Roviretes, es tracta d'una melodia completa i concretada en tots els seus

detaIls instrumentals; segons Joan Amades, en canvi, la melodia era fragmentaria
i poc especificada. En Roviretes tambe va facilitar la descripci6 d'algunes variants

5 Arxiu GRFO, converses mantingudes amb Josep Verdaguer de Folgueroles. L' 11 de

juny i el 25 de desembre de 1982.
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de la melodia i dels instruments utilitzats. Gracies al testimoni d'aquest music, es

pot fer una descripci6 detaIlada del ball i de totes les circumstancies que l'envolten.

Joan Amades n'havia fet una descripci6 molt breu sense concretar els passos argu­
mentant que la llibertat d'execucio del ball impossibilitava la descripci6. Roviretes

va proporcionar una descripci6 molt segura del ball, la qual va permetre recons­

truir els passos originals.
Aixi doncs, I'll de juny i el 25 de desembre de 1982, el GRFO va poder pre­

senciar el ball dels Nyetus, interpretat pel music Iosep Verdaguer. La melodia ses­
tructura en quatre frases de vuit compassos cadascuna, mes un compas afegit per
acabar el ball. Les tres primeres frases -A, B i C- es repeteixen abans de passar a

la seguent, seguint el desenvolupament dels passos de la dansa. Lultima frase es la

recuperaci6 de la segona, pen) en aquest cas sense haver de repetir-la.
El ball s'havia de ballar en una rotllana de tres parelles i en determinats mo­

ments els homes grans dansaven fent moviments de clara referencia sexual, com els

de tirar el cul cap endarrere i cap endavant.

10. Interpretaci6 del sentit del ball

Aquesta dansa de marcat to burlesc i festiu es ballava en alguns pobles osonencs

(Folgueroles, Tavernoles i Sant Sadurni d'Osorrnort, pen) no a Sant Julia de Vila­

torta) el primer diumenge de Carnestoltes i en les masies ai:llades de les Guilleries

quan feien la matanca del pore.
Com es pot observar en el fragment seguent, Amades fa la descripci6 del «ball

dels nyetus 0 nyitus» corn una dansa estrafolaria:

El feien una parella de yells que tenia certa paritat amb la dels yells dels balls de les gitanes.
Un home i una dona sortien enmig de la placa ben disposats a fer riure el poble. Seguint el

cornpas de la melodia, ella feia tot allo que Ii venia be, com mes estrany i extravagant millor.
El ballador havia de seguir-la i imitar-Ia sense perdre el ritme ni desdir del to, la lleugeresa i

rapidesa della per tal de no discordar. Abundaven molt les ganyotes, les llengotes i les miro­

tes mes estrafalaries. Per regla general ballaven el ball dels nyitus gent gran i, en alguns casos,

fins i tot gent ja vella (Amades 1982: 93-94).

Segons Amades, el caracter burlesc de la dansa queda pales pel fet destar ballada

per una parella d'ancians, La salutaci6 al nou any, simbol de saba nova i de fertilitat,
no la fa una parella jove, sin61a que ja es troba al final del seu cicle vital i mostra la

decrepitud propia de la vellesa. Aixi com en el Carnavalles diferents classes socials

intercanvien els rols respectius, en aquesta dansa els avis surten davant de tothom a

manifestar el desig sexual i manifesten sense trava la crida al festeig amor6s. Tot es

torna grotesc, la iniciativa agressiva del mascle, la resposta de la femella. La dansa

dels veIls provoca comicitat i sorpren per la llibertat amb que els balladors sexhi­

beixen. Amades conclou que la facultat de poder riure's d'un mateix i de fer riure
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als altres es alhora una expressio de caire protector, perque no es pot fer mal a qui
provoca el riure de la seva comunitat. Per altra banda, aquesta dansa tambe es pot
considerar com una advertencia als joves de quin es el desti que espera a aquells
que sobreviuen al pas del temps.

11. Els Llitons avui a Folgueroles

Actualment tant la melodia com el ball son prou coneguts. La dansa ha passat a

formar part del repertori de molts grups infantils de danses populars i son els mes

petits els que la ballen. Els moviments provocatius i en bona part escandalosos de

la dans a han quedat neutralitzats per l'edat dels dansaires.
Una de les interpretacions actuals del sentit del ball dels Nyetus es que ballant-Ia

et desennitones, quedes desennitonat, si es que t'havien entrat els Llitons a dins el

cervell en un descuit al passar pel gorg de Llitons.

Els Llitons 0 Nyetus son uns essers encara prou vius en l'imaginari popular de

Folgueroles, coneguts per bona part dels folguerolencs, els quaIs expliquen la lle­

genda segurs de Iexistencia d'aquests essers. EI gorg de Llitons es un lloc forca
visitat i cone gut, ates que moltes de les rutes a peu 0 en bicicleta que surten de Fol­

gueroles passen per aquest indret on hi ha un retol on sexplica que aquell es l'indret

on habiten aquests petits essers fantastics. EI ball dels Nyetus es una de les danses

que formen part del conjunt de danses que es ballen per la Festa Verdaguer, que se

celebra cada mes de juny, i que la majoria de nens del poble la coneixen.

Es tracta, doncs, d'una llegenda viva que s'ha sabut adaptar per poder continuar

essent popular.
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